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My Message to the People in and around the Tourism Sector in Japan 

  
I wish to express heartfelt sympathy towards those affected by the recent 

Tohoku District and the Pacific Offshore Earthquake. 
 
Japan has currently been besieged by an unprecedented crisis because of the 

tremendous earthquake and tsunami and the resultant problems caused by 
nuclear power plants. 

 
While this has had an enormous impact on various sectors nationwide, along 

with voluntary restrictions on many activities, in regards to tourism, tourists 
have remarkably decreased not only in the regions that have suffered from 
direct damage but also in other tourist sites, creating a serious situation in each 
region.  

 
At this point in time, while we are faced with the significant task of providing 

sufferers with direct assistance, including recovery work of infrastructure and 
medical activities, the aggressive communication of Japan’s vitality through 
tourism from each region that escaped the disaster is considered to be of 
economic and mental support.  

 
As such, it is imperative that all people involved make active efforts to 

implement measures for tourism with consideration to the current severe 
situation:  for example, regional events corresponding to seasons such as 
ceremonial occasions, measures for new tourism, utilizing regional resources 
such as culture, sports and the like, enticement of international meetings and 
foreign tourists and suchlike. Through these we must show Japan’s vitality to 
the world, overcoming this difficult situation and maintaining our economy. 

 
Furthermore, those people involved in tourism within the districts of Tokyo 

Electric Power Co., Inc. and Tohoku Electric Power Co., Inc. should carry out 
ongoing measures for tourism and power saving by various ingenuities to 
contribute to the restoration of entire regions, while at the same time 
thoroughly taking into account the situation in the devastated regions and the 
sentiments of all victims of the disaster.  

 
When implementing such measures, it would be further desirable if you could 

carry out charitable acts and invitations to use tourism facilities in accordance 
with the will of those victims, in the form of contributing assistance to them all.  



 
With regard to measures for the devastated region hereafter, the Tourism 

Agency would like to carry out full-scale assistance based on local requirements, 
according to the actual situation of each district. 

 
If recovery advances in the future, the tourism industry will become a great 

pillar to support the regions being revived from the devastation. For this reason, 
I hope the people involved strive in their daily operations with fierce 
determination under the spirit of revitalizing Japan through tourism and 
ensuring people the world over see how Japan rallies itself.  


